
8 9

This Merry Fisher 1295 Fly features multiple living 
spaces especially designed for relaxation with fa-
mily and friends. Plenty of time for swimming and 
moments with your feet dangling in the water from 
the aft cockpit, with the electrically controlled star-
board-side terrace. Port side, a large side door faci-
litates access for everyone on board. 

Ce Merry Fisher 1295 Fly concentre à son bord 
des espaces de vie spécialement pensés pour la 
détente en famille et entre amis. Place à la baignade 
et aux moments les pieds dans l’eau à volonté 
dans le cockpit arrière grâce à la terrasse latérale 
électrique très spacieuse à tribord. A bâbord, une 
grande porte de coupée facilite l’embarquement 
pour tous vos convives.

Dieses Merry FIsher 1295 Fly verfügt über Aufen-
thaltsbereiche an Bord, die eigens für die Entspan-
nung mit Familie und Freunden konzipiert wurden.
Im hinteren Cockpit können Sie dank des geräu-
migen elektrischen Seitendecks an Steuerbord 
nach Herzenslust baden oder die Füße im Wasser 
baumeln lassen. Auf der Backbordseite befindet 
sich eine große Halbtür, die Ihren Gästen das Eins-
teigen erleichtert.

NEW

Este Merry Fisher 1295 Fly concentra a bor-
do zonas de estar especialmente diseña-
das para el descanso con la familia y los  
amigos. Deja espacio para nadar y pasar tiempo con 
los pies en el agua a tu antojo en la cabina de popa 
gracias a la terraza lateral eléctrica muy espaciosa 
a estribor. A babor, una gran pasarela facilita el em-
barque de todos sus invitados.

Questo modello è caratterizzato da zone living ap-
positamente progettate per il relax con la famiglia e 
gli amici. Nel pozzetto di poppa, grazie alla terrazza 
laterale elettrica molto spaziosa a tribordo, sarà fa-
cile accedere al mare per una bella nuotata o anche 
solo mettere i piedi in acqua. A babordo, l’ampio 
portellone di murata faciliterà l’imbarco di tutti i tuoi  
ospiti.
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With large, bright windows and a panoramic view 
over the water, life is sweet aboard this flagship, 
enhanced by a refined, contemporary selection 
of materials. Take your place at the helm, and take 
advantage of the very latest technologies, found 
aboard the largest boats, for easy handling. The 
starboard-side door will allow easy access and faci-
litate manoeuvres, for cruising with complete peace 
of mind. Cast off, and take up residence in one of 
three comfortable cabins, for a peaceful rest on the 
water at each stop along your cruise!

Avec les grands vitrages lumineux et la vue pano-
ramique sur l’eau, la vie est douce à bord de ce ba-
teau amiral sublimé par une sélection de matériaux 
contemporains et raffinés. Prenez place au poste de 
pilotage et profitez des toutes dernières technolo-
gies des plus grands bateaux pour piloter en toute 
simplicité. La porte latérale tribord vous permet-
tra d’accéder et de manœuvrer l’esprit tranquille. 
Larguez les amarres et prenez place dans l’une des 
trois cabines confortables, à vous le repos sur l’eau 
au fil des escales de votre croisière !

Dank der großen, hellen Fenster mit Panoramablick 
auf das Wasser und der zeitgemäßen, raffinierten 
Materialien lässt sich das Leben an Bord dieses 
Flaggschiffs in vollen Zügen genießen. Nehmen Sie 
Platz am Steuerstand und nutzen Sie modernste 
Technologien, wie sie auf weit größeren Schiffen zu 
finden sind, um das Boot mühelos zu steuern. Die 
Seitentür auf der Steuerbordseite erleichtert den 
Zugang und das Manövrieren. Machen Sie die Lei-
nen los und genießen Sie die Ruhe auf dem Wasser 
in einer der drei komfortablen Kabinen, die Sie zu 
einer entspannten Kreuzfahrt einladen!

Con los ventanales grandes y luminosos y la vista 
panorámica del agua, la vida es dulce a bordo de 
este buque insignia, realzado por una selección 
de materiales contemporáneos y refinados. Toma 
asiento al timón y aprovecha las últimas tecnologías 
de los barcos más grandes para pilotar con facilidad. 
La puerta lateral de estribor te permitirá acceder y 
maniobrar con tranquilidad. Zarpa y toma asiento 
en una de las tres cómodas cabinas, ¡descansando 
en el agua durante las escalas de tu crucero!

Con le ampie vetrate luminose e la vista panora-
mica sull’acqua, la vita è dolce a bordo di questa 
ammiraglia, arricchita da una selezione di mate-
riali contemporanei e raffinati. Mettiti comodo alla 
postazione di comando e, grazie alle tecnologie 
avanzate di barche più grandi, potrai guidare con 
estrema facilità. La porta laterale di dritta ti consen-
tirà l’accesso e la possibilità di manovrare con la 
massima tranquillità. Rilascia gli ormeggi e prendi 
posto in una delle tre comode cabine, è il momento 
del relax sull’acqua passando da uno scalo all’altro 
della tua crociera!

NEW


